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Abstract 

Kurdish culture through Islamic and Arab culture. These 
words are used in different contexts and have different 
meanings. This study, entitled (Reflection of the meanings of 
the words (Halal and Haram) in the Kurdish language) tries 
to study the concept of these two words in the Kurdish 
language with an attempt to explain and indicate semantics 
and pragmatics  concept of these two words in the region of 
Bhdainan, according to descriptive analytical approach. The 
main objective of this research is to explain the use of the 

pragmatics. The research consists of two chapters. The first 
chapter is entitled "Halal and Haram, concept and culture", 

and the use of these words the dictionaries and literature, 
while the second chapter is devoted to clarifying the 
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Encoding and Decoding in the field of Pragmatic
Summary: 
The code is a system of marks, consisting of (Encoding) and 

(decoding) and depends on the process of communication. This 
research Tries to study the components of the code, which are 
encoding and decoding in the field of Pragmatic, according to the 
descriptive-analytical approach. The research mainly aims to know 
what the role of Pragmatic in the process of encoding and decoding in 
the process of communication. The study consisted of an introduction 
and two chapters as well as the results. The first chapter which 
entitled by "Encoding" is generally focused on the encoding process 
and its types, and capabilities of the sender in the process of 
encryption and the role of Pragmatic in the formation of the code. 
The second chapter, entitled (Decoding), focuses on the abilities of 
the listener and the pragmatic role in deciphering the code �
Keywords: code, encoding, decoding. 
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Abstract�
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participants, their status and relations to the topic of 
discourse .The present research aims at investigating the 
use of Social deixis in speech of Bahdinan area according to 
(Fillmore 1975: 39) Mo

notion of Social deixis, its fields, and how to study it 
pragmatically.The research consists of two chapters. The 

s with the 
idea, characteristics, types and relationships of Social deixis. 

deals with the Deictic items and fields of Social deixis 
according to Fillmore( 1975)and this model connects the 
Social deixis with appreciation expressions , honorifics, 

nicknames , kinship terms, and personal pronouns
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